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BCTYII

B ymoBax rmoGamizanii Ta OypXJMBOro PO3BUTKY pI3HHX Tajiy3eidl Hayku
MOMUT HA 3HAHHSA I1HO3EMHOi MOBH TOCTiiHO 3poctae. Came TOMy 3pocTae i
notpeba y BHKJIaadax iHO3eMHOI MOBH Ta Iepekiafadax. HapuanpHa qucoumniTiHa
«MetonuKa BHKIAZaHHA IHO3EMHHX MOB Ta IIE€pEK/Iany» HOKIUKaHA HABYHUTH
CTYACHTIB PalliOHAJTHHO OPraHi30BYBaTH HAaBYAHHS iHO3EMHHX MOB Ta IEpEKIamy,
3aCTOCOBYIOUHM HOBITHI METOAM Ta NPUHOMH 1 BPaxOBYIOUH CydYacHI BHMOTH O
PIiBHS MATOTOBKU YYHIB i CTYACHTIB.

3aBmaHHA BUBYCHHS AWCIUIUTIHM TOJSTAIOTh B O3HAHOMIICHHI CTYICHTIB 3
Cy4acHHMMHM METOJaMM 1 MpuiloMaMy HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB Ta HepeKiany; y
BUBUCHHI OCHOBHHX IIPHHIMIIIB OpraHi3alil HaBYaJbHOI IiSJIBHOCTI Y4YHIB Ta
CTYIIEHTIB; OIIaHyBaHHI crHoco0amu (OPMyBaHHS MOBJICHHEBUX HAaBUYOK i
PO3BHUTKY BMiHb IHIIIOMOBHOI MOBJICHHEBOT JiSIBHOCTI

VY pe3ysbTaTi BUBYEHHS HABYAJILHOT TUCLIUILIIHY CTYIEHT HIOBUHEH OTPUMATH
Takl KOMIIETEHIIIT:

a) 3arajJbHi KOMIIETEHTHOCTI:

. YMIHHS 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Ha MPaKTHIL;

. NparHeHHs BYUTUCA 1 OBOJIOXIBATH CYYaCHUMH 3HAHHAMH 33U
CaMOPO3BHUTKY 1 CAMOBIOCKOHAIICHHS;

. IUIAHYBAHHS Ta PO3MOLLN Yacy;

. HaBUYKH poOoTH 3 iH(MopMauiero (yMiHHS 3HAXOAWTH Ta aHANI3yBaTh
iHpOpMaIlio 3 PI3HUX JHKEPEI); TOCTiTHUIBK] YMIiHHS;

. 3JIATHICTB aJIalITyBaTHCS 10 HOBUX CHUTYAIlii;

. 3/IaTHICTh TEHEPYBATH HOBI i€l (TBOPUICTH);

. yBara o BiIMIHHOCTEH Ta BIUIMBY KYJIbTYpH.

0) (axoBi KOMIIETEHTHOCT!I:

. BMIHHS BHKOPHCTOBYBAaTH TpPAOWIliiHI Ta  IHHOBallifHI MeTOIU
BUKJIaJaHHS IHO3EMHHX MOB Ta IEPEKIAIY;

. BMiHHs 3aCTOCOBYBATH CHCTEMY pPIi3HHMX BIpaB Ha BiQIOBIJHUX eTamax
BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH Ta IEPEKIIaNy;

. PO3YMiHHS CTPYKTYPH Ta Lileil HABYaIEHOTO NPOLECY;

. 3JIATHICTB OL[IHIOBATH HaBYAJIbHI METOJIUKH 1 MaTepiaiu;

. 3JIATHICTh CTBOPIOBATH CIPHUSTIMBI YMOBH JUUISI HABYAHHS;

BMiHHS po3pOOIATH pi3HI BUAN KOHTPOJIO HABYAIIBHUX TOCSITHEHb CTYACHTIB

Jlani MeroaWuHi BKa3iBKM MICTATh 3aBJaHHS JO CEMiHAPCHKUX 3aHSTh,
TFOTYIOYHCHh 0 SIKHX CTYIACHTH MAiOTh HE TUIBKH ONAHYBaTH TEOPETHYHHUMHU
3HAHHSAMH 3 METOIMKH BHKIAJaHHS, aje W HaO0yTH NPAaKTHYHHX HABHYOK 3
MIITOTOBKH 3aHATH 3 1HO3€MHOI MOBH BIJAIIOBIIHO [0 LiJIEl HABYaHHS.



CEMIHAP 1

METOIUKA BUKJIAJJAHHSA IHO3EMHUX MOB SIK

HAYKA

[linroroBbTe BIAIIOBIAl HA 3aIIUTAHHA:

1.

2.

[lepemiute oOCHOBHI KaTeropii mnemarorikud. Sk BOHHU
peani3yloThCsl Y CUCTEMI CYy4acHOI OCBITH?

Sxi  imei  ctBepmxkyBaB  S.A.KomeHcrkuii?  Um
BIIPI3HAIOTBCS BOHM BIJ CYYacHHX IIJIe HaB4YaHHA?
Uum? Axuit BHecOk 3poouB S.A.KomeHChKHIT y PO3BUTOK
MeJaroriku Ta JUAaKTHKU?

Sk MOKHA JOCATTH IJIEH HaBYaHHS, BHU3HAYEHHX
S.A.Komenceknum? «/lugaktuka — 1e yHIBepcalbHE
MUCTELTBO HABYaHHS BCHOTO i BCiX, 1 MPU TOMY BUUTH 3
HAJIIHUM YCIiXOM, TaK, 100 He MOrJIo OyTH HeBaay, 100
Hi B Y4HIB, Hi B TUX, XTO BYHTh, HE OyJIO HYABI'H, 100
HABYaHHS MPOXOJIWIO 3 PAIICTIO, BUUTH IPYHTOBHO, HE
MOBEPXHEBO, He Uit (hopMu, a HAOMIDKAIOYM Y4HIB 110
ICTUHHOI HayKd, BYMTH JOOpHM MpaBUjIaM IMOBEAIHKH 1
MIMOOKOMY OJIar0UecTION.

OszHailifomMTech 3  HaBYAIBHMMH  TporpaMaMud  Ta
CTaHJapTaMH OCBITH. Bu3HauTe 1111 HABYaHHS 1HO3EMHIM
MOBI y PI3HUX HaBUAIbHUX 3aKIaJax.

HaBeniTh KOHKpETHI MPUKIAAN 3aCTOCYBaHHS 3/100yTKiB
CYMDKHUX HayK (TI€Harorik, ICHUXOJOTii, IUAAKTHUKH,
JHTBICTUKY, JIHIBOKYJIBTYPOJOLiS TOIIO) y METOIUII
BUKJIaJJaHHS 1HO3€MHUX MOB.

[lonuBiThCsl BiA€O 1 NPOYUTANTE HAYKOBI PO3BIJIKH

METOIMCTIB, 110 3aliMaroThCs PO3pOOKOIO
€KCIIEPUMEHTATIBHOT O METOHY. JloBeniTh uoro
e(EeKTUBHICTD:

- Jang Ho Lee. Experimental methodology in English teaching
and learning: Method features, validity issues, and embedded



experimental design. URL:
http://education.waikato.ac.nz/research/files/etpc/files/
2012v11n2art2.pdf

- D.Vymetalkova, E.Milkova. Experimental Verification of
Effectiveness of English Language Teaching Using MyEnglishLab.
URL: www.mdpi.com/journal/sustainability

- Wu Shujing. An Experimantal Study of a Basic English
Teaching Model. URL:
http://www.celea.org.cn/teic/91/10091703.pdf

New experimental methods in language learning research.
URL: https://www.youtube.com/watch?v=ms7023jmTIk (24 min)

7. llo Take Common European Framework of Reference
(CEFR) i six 11e 3aCTOCOBYEThCS B YKpaiHi?



CEMIHAP 2
Teopernuni 3acaqu HaBYaHHS iHO3eMHHMX MOB

1. IlopiBHsAliTe HABYANBHI TPOTPaMH IS CEPEAHIX IIKUT 3
ino3zemHoi moBu (1-4 kmacm, 5-9, 10-11). fxa ix cTpyktrypa? Y dYomy
[OJIATar0Th BIAMIHHOCTI? -

https://mon.gov.ua/storage/app/media/zagalna%?20serednya/progra
my-1-4-klas/inozemna-mova-poyasnyuvalna-znz-sznz-1-4-klas-belyaeva-
xarchenko-finalna-zv.pdf

https://mon.gov.ua/storage/app/media/zagalna%?20serednya/progra
my-5-9-klas/programi-inozemni-movi-5-9-12.06.2017.pdf

https://mon.gov.ua/storage/app/media/zagalna%20serednya/progra
my-10-11-klas/2018-2019/inozemni-movi-10-11-19.09.2017.pdf

2. OsHailioMTech 31 CTaHAapTaMH OCBITH JUIS  BHIIUX
HaBUAIBHUX 3aKialiB. SI[KHM UYMHOM B HHX peai3yeTbcs MPHUHIHII
MOCITIIOBHOCTI Y HaBYaHHi?

https://mon.gov.ua/storage/app/media/vishcha-
osvita/zatverdzeni%?20standarty/2019/06/25/035-filologiya-bakalavr.pdf

https://mon.gov.ua/storage/app/media/vishcha-
osvita/zatverdzeni%?20standarty/2019/06/25/035-filologiya-magistr.pdf

3. TlpoananizyiiTe MiIpyYHUKH 3 aHTITIKHCHKOT MOBH. SIKMiT MeTOn
HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB Peajli3yeThCs B HUX?

4, [lepernsiHpTe BiZicO Ta JaiiTe BIANOBIIb HA 3alUTAHHS: SKI
BIIPABU KJIACUYHUX (CTPYKTYPHOTO, MPSIMOT0) METO/IiB BUKOPHUCTOBYIOTHCS
1 3apa3?
OcHosHI Hanpsamu i meHOeHYii 8iMYU3HAHOI ma 3apy0iKHcHOI
MemOOUKU HABYAHHSL IHO3EMHUX MOS.
https://www.youtube.com/watch?v=1tigrA61g74
https://www.youtube.com/watch?v=bMnpp9hjlpU
https://www.youtube.com/watch?v=fmKykA77aJE
https://www.youtube.com/watch?v=8wp51XS_acE
https://www.youtube.com/watch?v=SJgTDBYPH5s



https://www.youtube.com/watch?v=Jdd4rrm3jQM
https://www.youtube.com/watch?v=-KJpuMFaGI0
https://www.youtube.com/watch?v=E6DhSK6TQvc
https://www.youtube.com/watch?v=afBngJdISug
https://www.youtube.com/watch?v=L2JaADcWegA
https://www.youtube.com/watch?v=Bu3KHC1DRF
https://www.youtube.com/watch?v=3kRT-rsKxn4
https://www.youtube.com/watch?v=1Mk6RRf4kKs
https://www.youtube.com/watch?v=3rkrvRIty5M
https://www.youtube.com/watch?v=mtpAQ5iFp9c

4, CxiafiTh TOPIBHSAUIBHY TaOJWIFO METOIB HaBYaHHS
iHO3eMHUM MoOBaM (MeTa, 3acoOM, MPUHIMIIM, POJIb BYHTENS 1 YYHS,
MaTepiain)

5. [IpoanamizyiiTe HaliHOBIIII cydacHi meToau (MeTtox moBHOT

¢izmuHOl peakiii, JpaMaTHKO-TIEaroTiYHWN, MOBYAa3HHUM, TPYIOBUM,
I.AaBunosoi, Xenen Jopow...). l1lo ix BiapizHse Bix Tpanuiitaux? Y yomy
ix mepeBaru Ta HeJIOMIKH?



CEMIHAP 3
MeTtoanka (popMyBaHHS iHIIOMOBHOI KOMYHiKATHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI
1) [TosicHITh MPUHIIMT KOHTPACTHBHUX BIIPAB 1 HaBEIITh
npukiaaad (i3 3aCTOCYBaHHSM  HAOYHOCTI):  PO3’SICHEHHS

BIZIMIHHOCTEH MIDK 3BYKaMH, HArojocoM a0o 1HTOHALIHHUMH
3pa3kaMu 4epe3 MopiBHSAHHS Onu3bkux siBUIl. Hanpuknan, That'’s a
heavy bat. (Show a picture of a baseball player in a baseball
stadium)

That’s a heavy bet. (a gambler in a gambling casino)

2) [Min6epite pecypcu s BrupaBu Tracking. IlosicHicTsh
il mepeBaru mpu (popmMyBaHHI HABUYOK ay/1iFOBaHHS.

3) Onwuiite HaWOUTBII eEeKTUBHI BIIPaBH Ha 3aCBOECHHS
nexcuku . [linroryiire npoBecTu@parMeHT YpOKy i3 3aCTOCYBaHHSIM
BJIACHUX PO3POOOK.

4) [Ipunymaiite BOpaBy, sika O TMOe€AHyBana aymio-
JIHTBaJIBHUN METOJI 3 KOMYHIKATUBHUM JIJIsl BABYEHHS TPAMAaTHYHOTO
SBHILIA.

5) [IpoananizyiiTe OCHOBHI TMPHUHIIMIH KOMYHIKATUBHOI
rpamMaTtuk. Po3po6iTh KOMYHIKaTMBHO-TpaMaTHuHI BIpaBH, sKi O
nokazanu BigMmiHHICTE Mixk Present Perfect ta Past Simple, a6o to be
going to ta will

6) [Tpoanani3yiite MiApyYHUKHU 3 IPAMAaTUKHU 1HO3EMHOL
MOBM Ta 3HaliTh MPHUKIAAMU 3aBJaHb, SIKI AaKTUBYIOTH INPOLEAYPHI
3HaHHS. fIK1 caMe TeMU BUBYAIOTHCA? SIKMH KOHTEKCT HABOJUTHCS?

7) Tlpoananisyiite Graded Readers (agantoBaHi KHHTH st
ynTaHHsA iHO3eMHOI0 MoBor0): Oxford Bookworms, Longman
Classics, Apini. Bu3Haute iX mepeBaru Ta HENOJIKM y 30araueHHi
CJIOBHHMKOBOT'O 3aI1acy Y4HIB.



10

CEMIHAP 4

Po3BUTOK YMiHb IHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOL
IiSJILHOCTI

1) OOG’ekTHBHI TPYIHOII ayIifOBaHHSI W cCHocoOu ix
YHUKHEHHS TIpU po0OTi 3 ayA10TEKCTaMH.

2) Cnocobu miaBuIIeHHS €(QEKTHBHOCTI HaBYaHHS
ayJiIOBaHHIO.

3) MOXIMBOCTI BHKOPUCTAHHS ayJilOBaHHS SK 3aco0y
dbopMyBaHHS CYMDKHMX MOBJICHHEBHX 1 MOBHHUX
HaBUYOK

4) llpoanamizyiiTe caiiTh A TpPEHYBaHHS HaBUYOK
ayiFOBaHHS:

https://lyricstraining.com/en

https://www.test-english.com/

www.esl-lab.com

https://www.eslfast.com/

https://www.dailyesl.com/

https://listenaminute.com/

http://elllo.org/

http://www.bbc.co.uk/learningenglish/russian/features/6-

minute-english

https://www.ted.com/

IosicHITh, Ha SKOMY eTami BUBYEHHS 1HO3€MHOi MOBM iX

MO’KHA 3aCTOCOBYBAaTH. SIKMM YMHOM KOXKEH 3 HHUX CIIpSE

(hopMyBaHHIO HABUYOK ayIFOBAaHHS?

5) ®opMH KOHTPOJIIO HABUUOK Ta yMiHb TOBOPIHHS.

6) CrocoOu  CTBOpEHHS  peallbHUX, HNpPOOJIEMHUX,
YMOBHUX CUTYalliil CIIIIKYBaHHS Ha 3aHATTI.

7) Kpurepii BigOOpy TEKCTIB /ISl PI3HUX €TariB HaBYaHHS.
ITrocu Ta MiHyCH BUKOPUCTAHHS aBTEHTHYHUX TEKCTIB.

8) Twumm yntanHs 1 poOdOTa HAJ HUMHU.



9)

11

[linroToBKa 10 HAmMWCaHHS  JUCTIB PI3HUX BUJIB
(+mam’siTKa 3 HaITMCaHHS JIUCTIB);

10) [TigroToBka OO0 HamucaHHS ece (+mam’saTka 3

HaITMCAaHHS €Ce).
Po3po0its ¢pparmeHTH ypoky :

dopMyBaHHsS MOHOJIOTIYHMX BMIiHb Ha OCHOBI TEKCTY
Ta 0€3 HbOI'O

dopMyBaHHsI J11aJIOTIYHUX BMIHb Ha OCHOBI TEKCTY Ta
0e3 HpOTO

Po6ora 3 ayniorekcTom

PoGora 3 Texcrom s uyuTaHHA (0OEpITH TEKCT,
BHU3HAUTE METY pOoOOTH HaJl HUM, IPUHOMH, BIIPABH)
@dopMyBaHHS BMiHb Ta HABUYOK MMHCHMa

[TinOepiTh TEKCTH Ta 3alpPONOHYWTE BIPABH JUIS
(dbopMyBaHHS Pi3HUX CTpATErii YNTaHHS
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CEMIHAP 5§
Opranizanis Ta 3a0e3ne4eHHs1 NPoleCY HABYAHHS

1. Inrencudikamis mporecy HaBuanHs y BH3 3a mgomomororo
IrpPOBUX MPHUIOMIB (I MOBHUX 1 HEMOBHHUX CIEIIaIbHOCTEH).

2. CrocoOu CTBOpPEHHSI MO3WTHBHOTO EMOILIWHOTO HACTPOI Ha
3aHATTSX 3 [IM.

3. IlepeBarn HaBYaHHS, OPIEHTOBAHOTO Ha CTyAeHTIB (Student-
centered learning)

4. Amnani3 KoMIoHEeHTIB 3aHaTTs 3 IM y BH3.

Peamnizamnis mpobieMHOro HaBYaHHA Ha 3aHATTAX 3 IM y BH3.

6. UMHHUKH, IO CTUMYIIOIOTh AKTUBHY pPO3yMOBO-MOBIICHHEBY
JiSUTBHICTD YYHIB / CTYJICHTIB.

o

IIpakTr4yHe 3aBIaHHS

1. TIpoananizyiiTe HUKI YPOKiB 3 MiAPYYHUKA aHTTIHCHKOT MOBU
(mns crapmoi mkomu Tta BH3). Busznaure xommoHeHTH
CTPYKTYpH YpOKiB, THI 1 BHJ KOXHOTO 3 VYPOKIB.
Chopmymrotite ix wim. CkiaaaiTh CXEMaTHYHI TUIAHH
MIPOaHaI30BaHUX YPOKIB.

2. Po3po0iTh BIpaBy, sika O BiMmoBinana MpoOJIeMHOMY METOILY
y nHaBuanHi IM. (H-m, opranidyBaTu caMoCTiiiHy poOoTy
CTYIEHTIB JJi1 BUSBJICHHS BIIMIHHOCTEH y 3HA4Y€HH1 CIIiB
"textbook", "course book" Tta "manual®).

3. HaBexmiTp mpukimagy 3a0XOUyBaJbHHX PEIUIIK BYUTENS Ha

ypoIIi.

Cxema 3arajibHOro aHaJi3y ypoKy
I. IlinecnpsMOBaHICTb YPOKY
1. BusHauuTH TeMy ypoOKy, MiCIle ypOKY B TEMaTHYHOMY
LUKJIL, TUI YPOKY.
2. Ha3BaTu uisii ypoky: npakTU4Hi, BAXOBHI, 3araJIbHOOCBITHI,
PO3BHBAIOUI.
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3.BcTaHOBUTH BIIMOBIAHICTh IOCTaBICHHUX IUJICH MICITIO
YPOKY B TEMAaTUYHOMY LIMKJII Ta TUILY YPOKY.

II. CtpykTypa Ta 3MicT ypoKy

1. 3adikcyBaTu eTanu ypoKy B iX MOCIIJOBHOCTI.

2. BcraHoBHUTH BiAMOBIAHICTH TPUHOMIB HABUYAHHS OCHOBHUM
IJIIM YPOKY.

3. OuiHUTH paIliOHANBHICTH CITIBBITHOLICHHS TPEHYBAJIbHHUX i

MOBJICHHEBHUX BIIPAB.

4. HaszBarm  gomoMixkHI  3aco0M  HaBYaHHS, 110
BUKOPHUCTOBYBAJIUCH Ta OLIIHUTH iX JOIUIBHICTh 1 €EKTHUBHICTD.

5. BusHaunTH pO3BHBAOYy, BHXOBHY, OCBITHIO I[IHHICTBH
MOBJICHHEBOTO MaTepialy YpOKY 1 BIpaB, iX BiJMOBIAHICTb BIKOBUM
iHTEepecaM y4HiB.

III. AKTUBHICTb y4YHIB Ha ypolIi

1. BuzHaunt OCHOBHI (pOpMH B3a€MOJii BUMTENS Ta y4YHIB
ypoll, iX Micle /Ha sIKOMY eTari, JUisi BUKOHAHHS 3aBJaHb/ Ta
e()eKTUBHICTD.

2. Hasaru mpuifoMH CTUMYJIOBaHHS MOBIEHHEBOI 1
PO3yMOBOT aKTUBHOCTI Y4HIB.

IV. MoBneHHeBa MOBEIIHKA BUUTEIS

1. Bu3HauuTH BIAMOBIAHICTG MOBIJICHHS BYHUTENS MOBHIN
HOpMIi, HOr0 aJanTOBaHICTh J0 PiBHS MOBHOI MiIFOTOBKHU Y4YHIB Ta
BUMOTaM IIKIJTEHOT TPOTPaMH.

2. BwuznauuTu CTymiHb BOJOJIHHS BHpa3aMU KJIACHOTO
BXKUTKY.

3. OLiHUTH YITKICTh 1 AOCTYIHICTh (hOPMYIIOBAaHHS BUUTEIIEM
3aB/IaHb JUIsSl YUHIB Ta 3BEPHEHICTh HOr0 MOBJIEHHS J0 y4HIB.

4. BuszHauyuTH JAOUUIBHICTH BUKOPHUCTAHHS PIAHOI MOBU
BUHUTEJIS HA YPOIIl.

5. BcTaHOBHUTH CHiBBiIHOIIECHHS MOBIICHHSI BUMTENS Ta YUHIB
Ha ypoIii.

V. Pe3ynbTaTUBHICTh YPOKY

1. ITizcymyBaTy Te, 90ro HaBUUIIMCh YUHI HA YPOIIi.
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2. BusHaunTH  BIANOBIAHICTE  PiBHA  C(HOPMOBAHOCTI
MOBJIEHHEBUX HaBHYOK Ta BMIiHb ITOCTABJIEHUM IIUISIM.

3. OwmiHuTH OO'€KTUBHICT, Ta MOTHUBALIWHUNA ITOTEHIHAI
BHCTABJICHUX YYUTEIIEM OIIIHOK.
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CEMIHAP 6
KoHTpoJb 3HaHb 3 iHO3eMHOI MOBH

1. MoBHe nopthoio: NPUHLIKIHN TOOYI0BH, CKIaI0B1
€JIEMEHTH, TIepeBaru Ta HETOIKH.

2. TloTeHmian Takux BUIIB KOHTPOJIIO, SIK KypCOBI Ta IUIIJIOMHI
pobotu y popMyBaHHI MOBHOT KOMITETEHTHOCT!I.

3. Cnocobu popmyBanns ta nepeBipku Soft skills.

4. TlosCHITH BIIMIHHOCTI MiX CTaHIAPTHUM TECTyBaHHSIM Ta
HAaBUYKOOPIEHTOBaHMM oOLiHIOBaHHsAM (Standardized and
multiple-choice tests vs performance-based assessment).
Sxuii criocib kparie i 4omy?

B. Murphy. Performance-Based Assessment for English
Language Learners. URL:
https://digitalcommons.ilr.cornell.edu/cgi/viewcontent.cgi?art
icle=1361&context=buffalocommons

5. HaBeniTh KpuTepii OLIHIOBaHHS TEPEKIATy CTYACHTIB
(ycHOTO Ta MUCHMOBOTO)

HpaKTI/Iqu 3aBJaHHSA

1. Po3poOuTu JeTaJibHUM  IUIAaH-KOHCIIEKT  ypPOKY 13
3a3HAaYEHHSAM IIJIeH, IIJTbOBOI ayIUTOPii, BUIB BIpPaB Ta
pUIOMIB.

3pa3ok MJIaHy-KOHCIIEKTY YPOKY

A. Students and Setting:
Students: Young adults with high intermediate - low advanced
language proficiency. There are 15 students in the class.



16

Setting: University where students are studying various aspects of the
English language and wide range of topics . The class meets 2 times a
week. Classes last 60 minutes. Students have access to a multi-media
lab where they can watch videos, use computers for writing, access
the Internet, etc.

B. Lesson Background:

Students have been studying the topic "To Rule is Easy, to Govern -
Difficult” for 1 month (8 lessons)). Within this topic they learned
some facts about political systems of the USA, the UK and Ukraine.
They have learned the vocabulary on this topic (200 words and word
combinations).This will be the final lesson of this module. At the
previous lesson the students watched the video (the link is provided)
about various governmantal systems, worked in teams to sum up all
the information about political sysems they learned during this
period, compared them and made the list of advantages and
disadvantages of each system. For the final lesson they prepared oral
presentations and visual materials. At this lesson they will
demonstrate their knowledge of active vocabulary, show how they
summarized all that they have learned about political systems of the
USA, the UK and Ukraine. The students will orally present the
results of their previous discussion and, finally, participate in the
debates. Theit projects will be archived for other students to use as
resources while preparing thie own projects. This is the last lesson of
the module, at the end of which the students will be graded.

C. Learning Objectives/Expected Results:

Students will apply vocabulary and collocations they have already
learned at previous lessons and while gathering information for their
oral presentations. They will also show what they have learned about
political systems in the USA, the UK and Ukraine, analyze the
information presented by their peers, use it to ask follow-up questions
and defend, prove or justify their points of view about positive and
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negative features of the political system which they described. They
will be practicing advanced language skills as they make oral
presentations and participate in the debates. The peers will evaluate
the presentations as well as do self-assessement using the rubric (a
copy of which is included).

D. Materials and Sources:.
Materials:

Students will need paper and pens / pencils to take notes while
their peers present the reports. Pictures which students prepared to
illustrate their oral presentations.

New materials:
PowerPoint software
Rubric for scoring evaluation:

Name of your team:

Name of the team you are scoring:

Oral skills: pronunciation is good, speech is understandable
1 2 3 4 5

Coherency of the presentation:

1 2 3 4 5

Timing: not too short, not too long

1 2 3 4 5

Equal participation:

1) in delivering the presentation

1 2 3 4 5

2) in the debates:

1 2 3 4 5

General impression:

1 2 3 4 5

Comment: Score 1=the element is not present, 5=well done

Sources:
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The Daily Conversation (May 7, 2015). Parliamentary [UK]
vs. Presidential [US] Explained. [Vido file.] Retrieved from

https://www.youtube.com/watch?v=4quK60FUvkY

Chernovaty L., Karaban V. (2008) Advanced Practical
English Course (attached - see below)

U. S. Department of State, Office of English Language
Programs Bureau of Educational and Cultural Affairs. (2006).

Shaping the way we teach English: Module 8, authentic
materials [pdf file] Retrieved from:
https://d396quszad0orc.cloudfront.net/shapingllandscape/week2/pha
sel lesson_plan_files.zip.

U. S. Department of State, Office of English Language
Programs Bureau of Educational and Cultural Affairs. (2006).

Shaping the way we teach English: Module 5: Learner
Feedback and Assessment [pdf file] Retrieved from:
https://d396qusza40orc.cloudfront.net/shapingllandscape/week4/pha
se2_lesson_plan_files.zip

Rubric made by the students with the teacher's help

Software: PowerPoint software available as free download at
http://www.microsoft.com

(Also for tablet and mobile phone as OneNote app.)

E. Procedures / Timing:

1. Teacher does/says . . .

Greets the students and asks them to occupy their seats according to
the division into 3 groups (done at the previous lesson). Distributes
rubric for students to fill out individually.

Students do/say . .
Students take seats. First group prepares to present their work, using
projector. (Presentations are pre-loaded to ensure quick turn-taking.)
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Approximate Time
5 min

2. Teacher does/says . . .

Keeps time. Keeps record of some mistakes and errors which
students make during their presentations to discuss them later
(formative assessment). Encourages students to ask questions after
each presentation.

Students do/say . . .
Each presentation takes 10 minutes. After each presentation students
ask questions and try to analyze advantages and disadvantages of the
governmental structure presented (5-8 min.).
5 min. for rubric scoring including self-evaluation

Approximate Time
50 - 55 min

3. Teacher does/says . . .
Collects rubrics which become part of students' grade. Collects the
presentations for the archive.

Students do/say . . .
Hand in their presentations.

Approximate Time
3 min

F. Learner Feedback/Formative Assessment:

The students give feedback using rubrics and during the debates.
(The teacher may help by encouraging questions). The teacher notes
down the errors and mistakes during presentations and discussion that
will help to organize further revision of some grammar rules or



20

vocabulary and collocations. This is formative assessment directly
related to the content of the course. Summative assessment is also
involved because this is the final lesson of the module and the teacher
has to grade the students. So basing on the rubrics, the students'
feedback and the teacher's observations the students get the score for
their work.

G. Extended Reflection:
(@) This lesson plan is the continuation of the previous plan in Week
2. During the previous lesson the students worked in groups to
construct their presentations. At this final lesson they showed their
knowledge of the topic "Political systems of the USA, the UK and
Ukraine", they had to exercise higher cognitive powers in analyzing,
summarizing the material and making conclusions. Participating in
the debates the students had to communicate without thourough
preparation that shows how well they mastered the vocabulary on the
topic, the factual information and speaking skills, and how free they
feel communicating within this topic.

In this lesson the process of assessment and evaluation (both
peer and self-assessment) was also added.

(b) Authentic materials and realia used in the lesson: the video on the
topic, newspaper articles about political systems, pictures illustrating
various political systems.

Group work: students worked in groups of 5 while preparing
their presentations.

Critical/creative thinking: students selected the materials,
created the presentations, as the audience, evaluated the presentations
with a rubric and participated in debates.

Learner feedback/formative assessment: students assess
their peers as well as themselves using rubrics. The teacher makes
notes while listening to the presentations on vocabulary, collocations
and grammar misused by the students that will help form the basis for
further studies.
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CEMIHAP 7
Bukiiaganus nepekJiaay y BUILIM IIKOJIi

1. Tlepeknam sk 3aci0 HaBYaHHSA 1 SK MeTa (aKaaeMIYHUH,
IMCKypCHBHO-JOTiyHMH  (Sign-oriented  renderings) Ta
npodeciitauii mepexaz (Sense-oriented renderings)

2. Ilpobnemu mepenadi iMILTIKATYp TEKCTY OpUTIHATY Y TEKCTI
nepeKyIaay i crnocoOu HaBYaHHs iX mepeaadi

3. OcHOBHI 3ajaui BHKJIaZaya TepeKiIagy IpH HaBYaHHI
Croco0iB MO0JIAHHS JIGKCHYHHUX MTPOOJIEM TIEpPEKIany.

4. OkxpecliTh HampsMH TOTEHI[IHHOTO 30UIBIICHHS OO0CATY
(hOoHOBHX 3HAHB MalOYTHIX MEpeKIIagayiB

5. Hamexmitp mepenik NiATOTOBYMX BOpaB Ui HaBYAHHS
yCHOTO I muceMHoro nepeknany. [lopiBusiite ix.

6. Onumite cucTeMy BIpaB JUIsl HAaBYaHHA  YCHOTO
MOCIZIOBHOIO  MEpeKJIaly 3 OINOpOId Ha  CHCTEMY
MEPEKIIaIalbKOTO CKOPOIIHCY.

7. Buknanite Ta 06rpyHTy1/ITe BJIACHI MlpKyBaHH}I 1110710
MOJKJIMBOTO CITiBBiIHOIIEHHS PI3HUX TPYI 1 BUJIB BIPaB y
Ipoleci HaBYaHHSA CHHXPOHHOTO TMepeKyiay B Meax
YHIBEPCUTETCHKOIO Kypcy HaBYaHHS MalOyTHIX
NepeKsIaiaviB.

IIpakTu4He 3aB1aHHA
1. Busnaure, 10 fKMX KaTeropii™* posmi3HaBaHHS IMIUTIKaTyp
TEKCTY OpMTiHaJly Ta iX mepejadi y TEKCTI MepeKiaxy BiIHOCATHCS
nepekaag  Gppa3eoyioriuyHuX oAuHUIb. OIIHITE NPUWHSTHICTH
3aMpONOHOBAaHMUX CTYAEHTaMH IepeKiafiB. 3anponoHyiHTe BIIACHHM
BapiaHT (0akaHO 0€3 CJIOBHUKA):

- MoBuw, s3uuky, Oynem ictu kamky. — 1. Keep your mouth
closed, you’ll get a privilege. 2. If you are quiet, you will be
rewarded. 3. Stop talking. 4. Hold your tongue. 5. Save your mouth
for dinner. 6. Think, then speak. 7. A word is not a bird. 8. Words are
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silver, silence is gold. 9. Keep your mouth shut before your tongue is
cut.

- SIx mpumiinuo, Tak i1 minwio. — 1. How to come, so to leave. 2.
How it came, so it left. 3. As it came, as it dropped out. 4. It comes,
then it leaves. 5. It went away as fast as it had come. 6. Going as it
going. 7. What we had, we lost. 8. Bad stripes and white stripes. 9.
God gives but takes away. The river of time flows past.

- Adversity makes strange bedfellows. — 1. Bopoxicts — He
HalKpalmuii MOMIYHUK TpU 3HAiloMcTBi. 2. Pexiiama — moraHwuii
cynyTHUK. 3. ['ope mpuxoauTh 3 BUNIAJKOBUM 3HalOMCTBOM. 4. JIpyr
Mi3HAETHCSA B O111. 5. 3 TMXOM MpUXoAsaTh HENpYrH. 6. biga Hikomu He
xonuTh onHa. 7. Ha 6e3pu6’i i pak puba. 8. He Oyno 6 macts, Tak
HEIIAcTs A0MOMOIJIO0. 9. Y 3IUIHAX 3 KUM HE [TOBEAEIICS.

- After death the doctor. — 1. ITicis nac — xo4 moror. 2. ITicis
CMepTi BKe He BWIIKYIOTh. 3. Tinmeku depe3 miid Tpyn. 4. [ToTpiOHO
TOM1, KONy MoTpibHO. 5. OTAMUBCS, KON BxKe HAaTBOpUB. 6. [le Tu
OyB, sk BiBLI Kpanu? 7. MepTBuii iikap He nmoTpioeH. 8. Yac mikye. 9.
Komnu pak cBucHe.

* 1) iMIUTIKaTypH PO3Mi3HAKOTHCS i MOBHOLIIHHO TIEPEIal0ThCs
Opu  mepekiaal; 2)  IMIUIKAaTypd  pO3MI3HAIOTheA |
NEepefaoTbCsl 3 PI3HUM CTYNEHEM BTpaT; 3) IMIUIIKaTypH
PO3MI3HAIOTHCS, alle MepeKIIaiady He BAAETHCS iX Mepenarty;
4) IMIUTIKaTypU pO3MI3HAIOTHCS HE MOBHICTIO, BHACIHIOK YOT0
NepealoThCs  JIMIIE  YacTKOBO; 5)  IMIUIIKaTypu  He
PO3MI3HAIOTHCS 1 HE IepeIAI0ThCS MPH MEePeKIIai.

2. Busnaure mxepena TpyAHOILIB MPUHHATTS MepeKIalalbKuX
pilleHb Yy TMpUKIaAax, HaBEIEHUX HIKYe, Ta KiIacudikyire
nepekyiaganpki - crparerii - (cmocobu, TpaHchopmalii), A0 SKHX
BJIAJIMCSl TIEPEKIIa/iadi, HaMaralouuch MOJOJATH 3TajlaHl TPYIHOIII.
SIK MOXHAa HaBUMTH CTYJACHTIB BpillyBaTH MOJIOHI MpobaemMu
nepexsany y npodeciiuiit 1isabHOCTI?
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- When a man is philistine about what he is talking about, he
is probably talking about women. — 1. Kosu 490510Bik mocMixa€eThces,
KOJIM BiH IIOCh TOBOPUTH 11€ O3HAYAE, IO , MAOYTh, BIH TOBOPUTH MPO
KiHOK. 2. Koyn 4o0Bik BBaXkae ce6e 3HABIIEM TOTO, IO PO3IOBIIAE,
BiH HIBUALIE 3a BCE TOBOPUTH NpPO KiHOK. 3. Jlume mpo XKiHKY
4oJIOBIK MOxe TroBoputu. 4. Komm moauHa € QUIICTUTHHIHUHOM,
HaOLIBII BIPOTiAHO, IO BIiH TOBOPUTH Mpo XKiHKY. 5. Komnm
¢imicTUMEh TOBOPHUTH, HAMBIPOTI IHIIIE, BIH TOBOPHUTH MPO KIHOK. 6.
SIKI10 YOJIOBIK TOBOPUTH 0€3 MEepearxy, TO BiH TOBOPUTH PO JKIHKY.
7. Konu 4070BiK TOBOPUTH 3 3aXOIUICHHSIM, BiH TOBOPUTH MPO JKIHKY.

- Walking on water does occur, but a lot of water has to pass
under the bridge before that. — 1. Xoxinus 110 Boai TpaIIsSe€ThCs, ae
0arato BOJM MMOBHHHO MPOWUTH IIiJl MOCTOM JIO IBOTO. 2. XOIUTH IO
BOJIl MOXHa, aje Mepeja UM MOBUHHI TpamuTHCs 1ie 6arato auB. 3.
JlronrHa MOJKE HAaBUMTHUCS XOAWTH MO BOJI, ajie CTUIBKK 4acy Oyzae
3MapHOBAHO 10 1[boro. 4. HeMa HiY0ro HEMOXKJIMBOTO B LIbOMY CBITI,
aye 31 1poro Tpeda mokiactu Oararo 3ycwib. S. Ilin sexaunii
KaMiHb BOJIa HE Teue. 6. Boga kaMiHb TOUHTS.

- Those who look for Daniel’s situation never have much
trouble finding it. — 1. Xto mrykae curyanii Jleniena, jerko ii 3Haiize.
2. XT0 cTyKae, ToMy BiTUuHATh. 3. He Oyau nuxo, MOKU CIUTH THXO.
4. Tpeba BuMTHCS Ha 4YyXHUX nomuikax. 5. O, XTo cmiBUyBae
KOMYCh, KOTH-HEOyAb Oyzae Ha ioro micii. 6. Ti, XTO HIyKarOTh — Ti
3HaXoATh. 7. Ti, XTO IyKatOTh IpoOIeM, 3aBXKIU X 3HAUAYTh.

3. HaBeniTh mnpuxiagu BOpaB MJis HaBUaHHS MEpeKIany
(dbpazeonoriyHuX 3poiieHsb (11iom).

4. Inentudikyiite Bumagku Opaky (OHOBUX 3HaHb Ha
NPUNRHATTA NepeKIaJalbKuX pillleHb Y IPUKIAAax, MOAaHUX JAaji, Ta
knacuikyiiTe Tmepekiamanbki - cTpaTerii, A0 SKUX ~ BIAJIHCS
nepeksaiadi, HaMararourch MO0IATH 3raJjaHl TPYIHOLI.
Opurinanbue peuennsi 1: He, who is afraid to walk under Jacob’s
ladder, will never get to the top of it.
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Bapiantu nepexaany: 1. Toii, xTo 60iThCS MPOWTH TiA ApaOUHOIO
SIkoBa, HIKONHM He 3ani3e Ha 11 HaWBUIIME 1a0enb. 2. Tol, XTo He
pHU3UKye, He 1’€ mamnancbkoro. 3. [Ipoiine 6arato pokiB 10 TOTroO
MOMEHTY, KOJIH YOJIOBIK ITOOAYHTh Te, IO HanmucaHe: BoBka OosTuCs
— 1o Jicy He xoauTu. 4. XTO OOIiThCS MPOXOAUTH i APaOUHOIO,
HIKOJIM He 3MOXKe Ha HIW migasatucd. 5. HecMinuBHIT HIKOJIM HE
orpuMae Haiikpamie. 6. JlioguHa, sxa O0iTbcs mnpu3HATU (PaKT
ICHYBaHHS TPYIHOIIIB, HIKOJIM iX HE MOJI0JIAE.

Opurinaasne peuenns 2: Delilah will first do you a favour and
then do you.

Bapiantun nepexiaany: 1.3poGieHe HamMu HaM 1 MOBepPTaeThCA. 2.
Jamina 3po0uthk TOO1 OCIYTY, ajle TH MaTUMEI 3pOOUTH 1X MOCIYTY
Tex. 3. KpacuBi XiHKM cCHOYaTKy 3aKkOXylOTh y cebe, a MOTiM
NIEPETBOPIOIOTh TBOE UTTS Ha mekyo. 4. 3a Bce Tpeda MmIaTUTH. S.
Hexaii [lamina mepmoro 3pobuth TOO1 yciyry, a moTriMm — TH. ©.
[TizcTynHa >KiHKa CIIOYaTKy 3pOoOMTH BaM MPHEMHO, a TOTIM T€, II0
iii Tpeba. 7. Hidoro B >XuTTi He OyBae 3amapma, CIIOYaTKY OIS
rmoTakae To01, a MOTIM TH IIJIATHUII iH 3a I1e.
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